
ТЕРМІНОГРАФІЧНА СЕРІЯ 
СловоСвіт

ВИДАНО
2000 рік 

№1
Англійсько-український словник-довідник інженерії довкілля / Уклад, Т.Балабан 

-  Львів: Видавництво Державного університету “Львівська політехніка”, 2000, -  400с.
Словник-довідник містить найчастіше вживані в англомовній технічній літературі 

інженерні, медичні, біологічні, правничі та суміжні з ними терміни, переважна більшість 
яких подається з тлумаченням чи з довідковими даними. Окремо винесено словник назв і 
документів урядових установ англомовних країн та українсько-англійський покажчик 
базових слів словника-довідника.

2001 рік 
№2

Російсько-український тлумачний словник з теплоенергетики / Уклад. Й.Мисак, 
М.Крук та ін. -  Львів: Видавництво Національного університету “Львівська політехніка”, 
2001.

Словник містить найпоширеніші терміни з теплоенергетики та суміжних галузей 
науки і техніки, пов’язані з виробництвом, розподілом і споживанням теплової енергії та її 
перетворенням в інші види енергії.

Словник розрахований на широкий загал фахівців-тепл©енергетиків електростанцій, 
проектних, налагоджувальних і науково-дослідних організацій, а також на викладачів і 
студентів середніх і вищих навчальних закладів.

2002 рік 
№3

Англійсько-український словник з профілактичної та екологічної токсикології /
Уклад. А.Маненко, Т.Балабан, Н.Хои’як -  Львів: Ліга-Прес, 2002, -  112с.

Словник містить близько 3500 найчастіше вживаних термінів профілактичної та 
екологічної токсикології разом зі суміжними медичними, біологічними, хемічними, 
інженерними й іншими термінами. Розрахований на гігієністів, токсикологів, екологів, 
хеміків, лікарів та студентів медичних, природничих і технічних факультетів вищих 
навчальних закладів.

№4
Російсько-українсько-польський словник з гідравліки та сантехніки / Уклад. 

С.Шнерх, Н.Лещій -  Львів: Екоінформ, 2002.
Словник містить близько 5800 найпоширеніших термінів з сантехніки, механіки рідин 

і газів, а також суміжних наук: аеродинаміки, гідрології, водопостачання, водовідведення, 
гідротранспорт, гідравлічні машини тощо. Для зручності користування словник доповнений 
українським і польським алфавітними покажчиками.

Призначений для широкого загалу фахівців, викладачів і студентів навчальних 
закладів.
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№5
Анатоль Вовк: Біобібліографія вчених-термінологів України / Ред. Б.Рицар, М.Комова
У покажчику відображено життя і діяльність видатного терміколога Анатоля Вовка, 

яеий тривалий час проживав за кордоном, До видання увійшли бібліографічний показчик 
праць вченого, відгуки колег і друзів, світлини, а також листи до відомого українського 
вченого-мовознавця Олекси Горбача.

Видання буде цікавим і корисним для всіх, хто працює в царині української 
термінології.

ВИЙДЕ У 2002 РОЦІ 
№6

Українська термінографія (1948—2002): Бібліографічний покажчик / Уклад. М.Комова.
У бібліографічному покажчику відображено відомості про українські термінологічні 

словники, галузеві енциклопедії, видані у 1948-2002 роках, Розрахований на наукових 
працівників, викладачів, студентів, дослідників термінології, історії науки і техніки.

ГОТУЄТЬСЯ ДО ВИДАННЯ У 2003 РОЦІ
Російсько-український словник з інженерних технологій / Уклад. М.Ганіткевич, 

Б.Кінаш.
Словник містить близько 60 тис. термінів (деякі з тлумаченнями) з технологічних 

процесів у металообробній та будівельній справі, металургії, гірництві, енергетиці, 
теплотехніці, хемічній промисловості, а також суміжні терміни з фізики, математики та 
хемії.

Словник пропонується широкому загалу спеціялістів, працівникам і студентам вищої 
та середньої освіти.

Технічний комітет стандартизації науково-технічної 
термінології Держстандарту та Міністерства освіти і науки 
України запрошує до співпраці у продовженні 
термінографічної серії СловоСвіт  укладачів словників, 
термінологій та філологів. Комітет надає послуги з 
термінологічного опрацювання, редагування та 
макетування книжок.

Адреса комітету:
79013, м.Львів, вул. С.Бандери, 12 

Національний університет “Львівська політехніка”, 
головний корпус, к/236 

телЛфакс: (0322) 72-25-20 
http:\www.polynetЛviv.ua\tc.terшinology
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